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Przeczytaj niniejszą instrukcję przed przystąpieniem do obsługi 
oczyszczacza powietrza i zachowaj ją do wykorzystania w przyszłości.

Dziękujemy za wybranie naszego wyrobu. Prosimy o dokładne zapoznanie się 
z niniejszą Instrukcją obsługi i zachowanie jej do wykorzystania w przyszłości.

W przypadku utraty Instrukcji obsługi prosimy o kontakt z lokalnym przedsta-
wicielem w celu uzyskania wersji elektronicznej.
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Opis wyrobu

n  Niniejszy oczyszczacz powietrza wykorzystuje system oczyszczania 
bazujący na filtrze True-HEPA o wysokiej wydajności typu 3-w-1 (filtr 
wstępny, filtr węglowy, filtr HEPA 13) oraz dodatkowo na zastosowaniu 
filtra fotokatalitycznego: fotokatalizator dwutlenek tytanu (TiO2) absorbując 
promieniowanie ultrafioletowe wytwarzane przez wbudowaną lampę UV, 
wspomaga oczyszczanie powietrza przepływającego przez urządzenie.

n  Filtr True-HEPA o dużej mocy typu 3-w-1 ma wbudowaną warstwę granu-
lowanego węgla aktywowanego, służącą do redukcji lotnych związków 
organicznych / zapachu. Filtry te realizują funkcję oczyszczania powietrza 
w trzech etapach. Wstępny filtr siatkowy zbiera i przechwytuje większe 
cząstki stałe unoszące się w powietrzu, które dostają się przez kratkę wlo-
tową. Ważne jest utrzymywanie kratek wlotu powietrza w czystości, w celu 
zoptymalizowania przepływu powietrza do oczyszczacza i wyłapywania 
większych zanieczyszczeń, zanim dostaną się do filtrów HEPA. Filtr HEPA 
tworzy środowisko, które pomaga wychwytywać do 99.95% unoszących 
się w powietrzu cząstek stałych wielkości 0,3 mikrona. Granulki węgla 
aktywnego pokrywające czołową stronę filtra HEPA pomagają w pochłania-
niu zapachów i lotnych związków organicznych.

n  Światło LED UV współdziała z dwutlenkiem tytanu i wzmacnia usuwa-
nie zarazków unoszących się w powietrzu. Układ promieniowania UV jest 
zabudowany wewnątrz urządzenia i jest niewidoczny z zewnątrz ze wzglę-
dów bezpieczeństwa.
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Przepisy bezpieczeństwa

Należy ściśle stosować się do niniejszej Instrukcji obsługi, aby zapewnić 
prawidłową pracę urządzenia. Proszę przestrzegać poniższych przepisów 
bezpieczeństwa.

Nieprzestrzeganie niniejszych przepisów bezpieczeństwa może prowadzić 
do niewłaściwej obsługi urządzenia, co może spowodować wypadek.

Zakazy
1.  Niniejsze urządzenie może być używane przez dzieci w wieku 8 lat i star-

sze oraz osoby o ograniczonej sprawności fizycznej, sensorycznej i umy-
słowej, lub którym brakuje doświadczenia / wiedzy, jeśli działają pod nad-
zorem lub zostały poinstruowane w zakresie korzystania z urządzenia w 
bezpieczny sposób i rozumieją związane z nim zagrożenia. Dzieci nie po-
winny bawić się urządzeniem. Czyszczenie urządzenia i jego konserwacja 
nie powinny być wykonywane przez dzieci bez nadzoru.

2.  Do czyszczenia urządzenia nie należy używać detergentów wywołują-
cych korozję. Resztki detergentu w oczyszczaczu powietrza będą emi-
tować toksyczny gaz, który jest szkodliwy dla zdrowia. Resztki chloru 
lub samego detergentu wywołają korozję urządzenia, co będzie miało 
wpływ na jego trwałość użytkową.

3.  Nie należy włączać urządzenia gdy działa rozpylacz aerozolowy. Po uży-
ciu rozpylacza aerozolowego należy całkowicie wywietrzyć pomieszcze-
nie i dopiero potem korzystać z urządzenia. W przeciwnym razie resztki 
substancji chemicznych zgromadzą się w urządzeniu a potem uwolnią 
się z wylotu powietrza, co będzie szkodliwe dla zdrowia. 

4.  Wtyczki sieciowej nie wolno wkładać do gniazdka ani wyciągać z gniazd-
ka mokrymi rękami. Mogłoby to spowodować porażenie elektryczne.

5.  Nie wolno odłączać urządzenia ciągnąc za przewód przyłączowy ani 
ciągnąć urządzenia za ten przewód. Mogłoby to spowodować uszkodze-
nie przewodu przyłączowego, co może wywołać złe kontaktowanie lub 
zwarcie, a nawet może spowodować zagrożenie pożarowe. 

6.  W czasie pracy urządzenia na nie należy wyjmować wtyczki sieciowej. 
Może to spowodować zagrożenie pożarowe lub porażenie elektryczne.

7.  Nie wolno demontować, ponownie montować ani naprawiać urządze-
nia samodzielnie. Może to bowiem spowodować porażenie elektryczne, 
uszkodzenie ciała lub zagrożenie pożarowe.

8.  Nie wolno wsuwać palców ani innych przedmiotów do wlotu powietrza, 
wylotu powietrza lub innych szczelin. Może to bowiem spowodować po-
rażenie elektryczne, obrażenia ciała, zagrożenie pożarowe lub uszkodze-
nie urządzenia.
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Przestrzegaj
1.  Przed przystąpieniem do czyszczenia lub innych czynności 

konserwacyjnych urządzenie musi zostać odłączone od sieci zasilającej.
2.  W przypadku uszkodzenia przewodu przyłączowego, przewód taki musi 

zostać wymieniony przez producenta, jego przedstawiciela serwisowego 
lub podobnie wykwalifikowane osoby, aby uniknąć zagrożenia.

3.  Nie należy obsługiwać ani przechowywać tego urządzenia 
w następujących miejscach:

	 n  W miejscu, do którego wyprowadzane są spaliny.
	 n  W miejscu, w którym występują lotne produkty naftowe lub 

gaz palny, lub w miejscu, w którym mogą występować wycieki 
podobnych substancji.

	 n  W miejscu, w którym występuje gaz korozyjny lub metalowy proszek. 
Może to bowiem spowodować pogorszenie skuteczności oczyszczania 
powietrza.

	 n  W miejscu o wysokiej temperaturze i wilgotności, takim jak łazienka. 
Może to bowiem spowodować pogorszenie skuteczności działania 
oczyszczacza, a nawet może wystąpić porażenie elektryczne lub 
zagrożenie pożarowe.

	 n  W miejscu narażonym na bezpośrednie działanie promieniowania 
słonecznego. Może to bowiem spowodować przebarwienie obudowy 
urządzenia.

	 n  W miejscu, w którym urządzenie będzie narażone na działanie powie-
trza zewnętrznego, takim jak przy oknie, lub w miejscu, gdzie występu-
je bezpośredni przepływ powietrza z klimatyzatora. Może to bowiem 
spowodować zakłócenie normalnego działania czujników.

	 n  W pobliżu urządzeń spalających paliwa lub urządzeń grzewczych, 
gdzie następuje przepływ ciepłego powietrza. Może to bowiem 
spowodować zakłócenie normalnego działania czujników.

	 n  W szpitalu, fabryce, laboratorium, pracowni fotograficznej lub 
w innym miejscu, w którym stosowana jest obróbka chemiczna. 
Lotne substancje chemiczne lub rozpuszczalnik będą mieć wpływ 
na skuteczności pracy urządzenia.

4.  Niniejsze urządzenie jest przeznaczone wyłącznie do użytku 
w pomieszczeniach mieszkalnych lub podobnych, takich jak:

	 n  Sklep, pomieszczenie biurowe;
	 n  Mały lokal gastronomiczny.
5.  Przed przystąpieniem do konserwacji, sprawdzania lub przemieszczenia 

urządzenia należy urządzenie wyłączyć i wyjąć wtyczkę sieciową. W prze-
ciwnym wypadku może dojść do porażenia elektrycznego lub uszkodze-
nia urządzenia.

6.  Urządzenie należy umieścić przynajmniej 30 cm od ściany, mebli, zasłon 
lub innych przedmiotów. Wlot powietrza do urządzenia i wylot powietrza 
z urządzenia powinny znajdować się z dala od przeszkód (takich jak ścia-
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na, doniczki z kwiatami, wisząca odzież, tkaniny lub zasłony). 
7.  Na urządzeniu nie należy umieszczać innych przedmiotów ani przedmioty 

te nie powinny znajdować się blisko urządzenia. W razie upadku lub prze-
wrócenia się tego przedmiotu może nastąpić uszkodzenie urządzenia.

8.  Niniejsze urządzenie może oczyszczać powietrze, ale nie może dostarczać 
świeżego powietrza. Dlatego zaleca się użytkownikom okresowe otwie-
ranie okien w celu wentylacji pomieszczenia podczas pracy urządzenia 
(na przykład codziennie).

  W przypadku użytkowania urządzenia w pomieszczeniu, w którym znaj-
duje się urządzenie spalające paliwa, należy zapewnić, aby pomieszcze-
nie było dobrze wentylowane. W przeciwnym wypadku może dojść do 
zatrucia tlenkiem węgla lub innym gazem.

9.  Przed doprowadzeniem zasilania należy upewnić się, czy filtr został 
poprawnie zamontowany.

10.  Należy stosować znajdujący się na wyposażeniu filtr dostarczony przez 
producenta. W przeciwnym wypadku może to mieć wpływ na skutecz-
ność pracy urządzenia lub spowodować jego uszkodzenie.

Prawidłowe usuwanie niniejszego wyrobu: oznaczenie podane 
po lewej stronie wskazuje, że niniejszy wyrób nie powinien być 
usuwany razem z innym odpadami z gospodarstwa domowego 
w całej Unii Europejskiej. Aby nie dopuścić do ewentualnego za-
grożenia dla środowiska lub zdrowia ludzkiego na skutek niekon-
trolowanego usuwania odpadów, należy urządzenie poddać recy-
klingowi w sposób odpowiedzialny. Ma to na celu zrównoważone 
ponowne wykorzystanie zasobów surowcowych. Aby pozbyć się 
zużytego urządzenia należy skorzystać z systemów zwrotu i zbiór-
ki odpadów lub skontaktować się ze sprzedawcą detalicznym, od 
którego wyrób został nabyty. Dzięki temu niniejszy wyrób trafi 
do recyklingu w sposób bezpieczny dla środowiska.
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Nazwy podzespołów

Oczyszczacz powietrza składa się z następujących podzespołów:

1 Wyświetlacz i panel sterowania
2 Kratka wylotu czystego powietrza
3 Podzespół do oczyszczania powietrza
4 Osłona przedniej kratki wlotu powietrza
5 Czujnik jakości powietrza
6 Filtr True-HEPA typu 3 w 1
7 Osłona przedniej kratki
8 Układ w technologii UV (wbudowany)
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Przygotowanie do uruchomienia

Zasilanie elektryczne

Napięcie zasilania:
220-240 V~, 50/60 Hz

Skontroluj temperaturę środowi-
ska i poziom wilgotności względnej 
w pomieszczeniu. Najodpowiedniej-
sze środowisko pracy:

Temperatura: -11°C~40°C (12°F~104°F)
Wilgotność względna: 30%~90%.

Ustawienie oczyszczacza powietrza

n  Urządzenie należy zawsze umiesz-
czać na solidnym, płaskim i po-
ziomym podłożu. Na nierównej 
powierzchni oczyszczacz może 
nie działać prawidłowo. Umieść 
urządzenie tam, gdzie nie bę-
dzie łatwo narażone na kopnię-
cie przez osoby przebywające 
w domu.

n  Nie umieszczaj oczyszczacza po-
wietrza w miejscu, w którym dzie-
ci mogą go dotykać lub bawić się 
nim. Umieść oczyszczacz w miej-
scu NIEDOSTĘPNYM dla dzieci.

n  Nie umieszczaj oczyszczacza 
powietrza w pobliżu źródeł ciepła 
takich jak piece, radiatory czy 
grzejniki. 

  Uwaga 
Podczas pracy, do oczysz-
czacza są wciągane duże 
ilości powietrza. Pomiesz-
czenie powinno być często 
sprzątane i / lub odkurzane, 
aby zapobiec nagromadzeniu 
się kurzu i innych zanieczysz-
czeń. Może to również po-
móc w wydłużeniu trwałości 
filtra. W przypadku ustawie-
nia urządzenia na jasnym 
dywanie, pod urządzenie 
należy podłożyć małą matę 
lub dywanik, aby mnie dopu-
ścić do trwałego odbarwienia 
dywanu. Jest to szczególnie 
ważne w domach, w których 
występuje zanieczyszczenie 
z powodu palenia tytoniu 
lub palenia w kominkach.

n  Ustaw oczyszczacz powietrza 
w miejscu, w który wlot i wylot 
powietrza nie będą blokowane. 
Zaleca się, aby wlot powietrza 
(osłona kratki przedniej) znalazł 
się co najmniej 30 cm od jakich-
kolwiek przedmiotów, a wylot 
powietrza (kratka górna) był 
w odległości co najmniej 30 cm 
od jakichkolwiek przedmiotów.
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Konfigurowanie oczyszczacza 
powietrza

n  Usuń drucik skręcający lub wore-
czek z przewodu przyłączowego 
i rozłóż przewód w całej jego 
długości.

  Ostrzeżenie 
Nie należy używać zwinięte-
go przewodu przyłączowego 
lub gdy przewód nadal jest 
skręcony drucikiem. Nie na-
leży stosować przedłużacza, 
aby ograniczyć ryzyko pożaru 
lub porażenia elektrycznego. 
Oczyszczacz powietrza należy 
zawsze umieszczać w pobliżu 
gniazdka zasilającego.

Instalacja filtrów powietrza

  Ostrzeżenie 
Aby zapobiec porażeniu 
elektrycznemu lub uszko-
dzeniu oczyszczacza powie-
trza nie należy zdejmować 
osłony kratki ani otwierać 
filtra przy włączonym zasi-
laniu. Przed instalacją filtra 
należy zawsze wyłączyć za-
silanie i wyjąć z gniazdka 
wtyczkę sieciową.

  Uwaga 
Filtr True HEPA typu 3 w 1 
jest opakowany w folię, która 
utrzymuje go w czystości 
i świeżości, tym samym 
zapewnia optymalną skutecz-
ność filtrowania. Filtr ten na-
leży wymieniać w przybliże-
niu co 3 miesiące, zależnie 
od zużycia. Filtry na wymia-
nę można nabyć w sklepie, 
w którym zakupiony został 
oczyszczacz powietrza, lub 
należy się skontaktować 
z producentem i ustalić 
jaki typ filtra należy nabyć. 
Filtry wymienne dostępne 
są w sklepie internetowym 
Viessmann: 
www.sklep-viessmann.pl



10

Instrukcja obsługi

Informacje eksploatacyjne (ciąg dalszy)

Krok 1 
Równocześnie naciśnij oznaczenia 
„ ” znajdujące się na obudowie 
frontowej w celu zwolnienia osło-
ny kratki przedniej, zdejmij osło-
nę przednią i wyjmij wkład filtra 
z oczyszczacza powietrza.

Krok 3 
Umieść rozpakowany filtr 
w oczyszczaczu powietrza a potem 
ponownie zamontuj osłonę przednią. 

  Uwaga
  Wskaźnik na wierzchu 

filtra z oznaczeniem „Front” 
[Przód] wskazuje prawidło-
we położenie przy wkładaniu 
filtra w szczeliny.

  Wkładając filtr należy 
upewnić się, czy ścianka 
boczna filtra ze wskaźnikiem 
znajduje się po zewnętrznej 
stronie, a druga ścianka 
boczna z wkładem True-HEPA 
(strona biała) znajduje się po 
stronie wewnętrznej.

Krok 2 
Zdejmij worek plastikowy 
z nowego filtra.

Włączanie oczyszczacza powietrza 
do sieci

  Ostrzeżenie 
Upewnij się, czy wyłącznik 
zasilania jest w położeniu 
OFF, umieść wtyczkę siecio-
wą oczyszczacza powietrza 
w gniazdku sieci zasilającej 
220-240 V~. Nie umieszczaj 
wtyczki sieciowej urządzenia 
mokrymi rękami, aby unik-
nąć porażenia elektrycznego.
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Wyświetlacz i panel sterowania

Ikony wyświetlacza

1  Wskaźnik pracy układu UV
2  Sen. Wskaźnik działania 

z niskim poziomem szumów
3  Wskaźnik działania z małą 

prędkością obrotową
4  Wskaźniki regulatora 

czasowego auto-wyłączania
5  Wskaźnik działania z dużą 

prędkością obrotową
6  Wskaźnik przypominający 

o wymianie filtra
7  Wskaźnik działania 

turbo-oczyszczania
8  Wskaźnik jakości powietrza
9  Wskaźnik działania 

auto-oczyszczania

Opis funkcji przycisków

qP  Przycisk ustawiania ON / OFF 
funkcji UV

qQ  Przycisk ustawiania regulatora 
czasowego auto-wyłączania

qW  Przycisk resetowania filtra
qE  Przycisk ustawiania trybów 

pracy i prędkości obrotowej
qR  Przycisk sterowania funkcją 

ON / OFF zasilania
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Opis funkcji przycisków

Przycisk sterowania funkcją ON / OFF zasilania 

Służy do sterowania zasilaniem całego oczyszczacza powietrza. Naciśnięcie tej 
ikony włącza (ON) lub wyłącza (OFF) oczyszczacz powietrza. Gdy urządzenie 
jest włączone, odpowiadająca ikonie lampka wskaźnikowa świeci na biało.

Przycisk ustawiania trybów pracy i prędkości 

Służy do sterowania trybami pracy i poziomami prędkości oczyszczacza 
powietrza. Oczyszczacz powietrza pracuje z dwiema normalnymi prędkościami 
oczyszczania a dodatkowo w dwóch specjalnie przewidzianych trybach 
pracy oraz inteligentnym trybie auto-oczyszczania. Naciśnięcie tej ikony 
może zmienić tryby i prędkości pracy oczyszczacza powietrza według 
poniższej sekwencji. Sekwencja jest powtarzana przez ciągłe naciskanie 
przycisku. Odpowiednie lampki wskaźników wyświetlacza będą świecić 
zgodnie z kolejnymi naciśnięciami:

  Sen: To ustawienie jest najlepsze gdy konieczna jest ultra cicha praca 
z niskim poziomem szumów. Jest doskonałe dla pory nocnej, podczas 
snu.

  Niska prędkość: Najlepsze ustawienie do ogólnego oczyszczania powie-
trza w normalnych warunkach, przy małej liczbie osób i mało zanieczysz-
czonym powietrzu w pomieszczeniu.

  Wysoka prędkość: Jest to opcja szybszego oczyszczania powietrza. 
Ustawienie służy do zmniejszenia stężenia unoszących się w powietrzu 
cząstek pyłów i dymu, występujących podczas gotowania lub palenia 
tytoniu. Ustawienie to jest również bardzo skuteczne w ograniczaniu 
stężenia złuszczonego naskórka zwierząt domowych.

  Turbo-oczyszczanie: Ustawienie Turbo zapewnia pracę urządzenia 
z najwyższą prędkością obrotową i maksymalizuje jego zdolność do 
oczyszczania powietrza oraz do szybkiej redukcji zapachu i lotnych 
substancji organicznych. Tryb należy stosować w przypadku wyraźnie 
złego stanu jakości powietrza spowodowanego silnym zadymieniem lub 
ciężkimi pyłami, szczególnie nieprzyjemnym zapachem i kurzem, gdy 
w pomieszczeniu jest wiele osób i zwierząt domowych.
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  Tryb Auto: Jest to inteligentny tryb pracy. Po uruchomieniu trybu 
Auto, oczyszczacz powietrza będzie automatycznie działał z odpowiedni-
mi prędkościami oczyszczania, w celu usunięcia cząstek stałych unoszą-
cych się w powietrzu lub gazów obecnych w pomieszczeniu. Dokonu-
je automatycznej zmiany prędkości w zależności od chwilowej jakości 
powietrza w pomieszczeniu, w oparciu o informacje z czujnika jakości 
powietrza.

Przycisk resetowania filtra 

Oczyszczacz powietrza jest wyposażony w elektroniczną funkcję sprawdzania 
filtra, dzięki której pamięta czas korzystania z niego i przypomina o terminie 
wymiany filtra w oparciu o liczbę godzin pracy oczyszczacza powietrza.

n  Gdy nadejdzie czas na wymianę filtra, lampka wskaźnikowa „  ” 
zaświeci się i należy wymienić filtr na nowy.

n  Nowy filtr True-HEPA typu 3 w 1 należy zakupić od sprzedawcy 
autoryzowanego przez producenta lub na stronie www.sklep-viessmann.pl

n  Należy zapoznać się z instrukcją instalowania filtra znajdującą się 
w niniejszej Instrukcji. Zużyty filtr należy wyjąć i usunąć, a następnie 
należy zainstalować nowy filtr.

n  Następnie należy z powrotem zainstalować przednią osłonę kratki i ponow-
nie wsunąć wtyczkę sieciową oczyszczacza powietrza do gniazdka.

n  Należy włączyć oczyszczacz powietrza, a następne nacisnąć ikonę reseto-
wania filtra „  ” i przytrzymać ją przez 3 sekundy do chwili wyłączenia 
się lampki wskaźnikowej „  ” przypominającej o wymianie filtra.

  Uwaga 
Po wymienieniu filtra, gdy zapali się lampka przypominająca o ko-
nieczności dokonania wymiany tego filtra, należy zresetować funkcję 
sprawdzania filtra. W przeciwnym wypadku lampka przypominająca 
o wymianie filtra nie wyłączy się i urządzenie nie będzie mogło zli-
czać czasu używania nowego filtra.

  Podana częstotliwość wymiany/czyszczenia ma znaczenie wyłącznie 
orientacyjne i służy jako wytyczna. Skuteczność działania filtra 
zależy od stężenia zanieczyszczeń przechodzących przez układ 
oczyszczający. Wysokie stężenia zanieczyszczeń takich jak kurz, 
złuszczony naskórek zwierząt domowych i dym ograniczają użyteczną 
skuteczność filtrów. Aby zapewnić ustaloną sprawność wyrobu, 
należy stosować wyłącznie filtry zamienne firmy Viessmann.
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Przycisk ustawiania regulatora czasowego auto-wyłączania 

Opcja regulatora czasowego pozwala na wybranie czasu pracy oczyszczacza 
powietrza do chwili jego automatycznego wyłączenia. Są trzy wstępnie usta-
lone czasy pracy urządzenia: 2 lub 4 godziny oraz 8 godzin. Nie należy korzy-
stać z tej opcji gdy oczyszczacz powietrza ma pracować w sposób ciągły.

W celu ustawienia regulatora czasowego auto-wyłączania, należy naciskać 
ikonę „ ” ustawiania regulatora czasowego do chwili wyświetlenia pożą-
danego ustawienia (2, 4 lub 8 godzin). Aby wyjść z trybu regulatora czaso-
wego auto-wyłączania, należy naciskać tę ikonę do chwili aż lampka zgaśnie.

Przycisk ustawiania włączania / wyłączania funkcji UV 

Ten oczyszczacz powietrza ma wbudowany trwały układ z dwutlenkiem 
tytanu (TiO2) z diodą LED działającą jak filtr UV. Po włączeniu diody LED UV, 
TiO2 może wzmocnić usuwanie zarazków unoszących się w powietrzu.

W celu włączenia funkcji UV należy naciskać ikonę „ ” kontroli 
UV do chwili zapalenia się lampki wskaźnikowej UV. Aby wyłączyć 
promieniowanie UV, należy naciskać tę ikonę aż lampka wskaźnikowa 
zgaśnie.
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Wskaźnik jakości powietrza 

Oczyszczacz powietrza jest wyposażony w czujnik PM 2.5. Czujniki te 
wykrywają poziomy cząstek stałych i lotnych związków organicznych 
w pomieszczeniu, i posiadają wizualny wyświetlacz wskazujący 
jakość powietrza. Wskaźnik jakości powietrza jest wyświetlaczem LED 
zlokalizowanym na panelu wyświetlacza oczyszczacza powietrza. Czujniki 
cząstek stałych i lotnych związków organicznych stale monitorują 
stan powietrza. Lampka wskaźnika jakości powietrza zaświeci się na 
zielono, żółto lub czerwono, w zależności od poziomu lotnych związków 
organicznych i/lub cząstek stałych wykrytych w pomieszczeniu.

Zielona –  dobra jakość powietrza. Wykryty został niski poziom lotnych 
związków organicznych i cząstek stałych (PM2.5 ≤ 12 μg/m3).

Żółta –  średnia jakość powietrza. Wykryty został umiarkowany poziom 
lotnych związków organicznych lub cząstek stałych  
(13 μg/m3 ≤ PM2.5 ≤ 55 μg/m3).

Czerwona –  zła jakość powietrza. Wykryty został podwyższony poziom 
lotnych związków organicznych lub cząstek stałych. 
(PM2.5 ≥ 56 μg/m3).

  Uwaga 
Po uruchomieniu urządzenie potrzebuje kilku minut na przepro-
wadzenie kalibracji i pomiar jakości powietrza. W ciągu tego czasu 
wskaźnik pulsuje na zielono, żółto i czerwono, do chwili określenia 
jakości powietrza. Po ustaleniu jakości powietrza wskaźnik będzie 
świecił światłem ciągłym.
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Konserwacja

Czyszczenie i konserwacja

  Ostrzeżenie 
n  Przed przystąpieniem do czyszczenia i konserwacji należy urzą-

dzenie wyłączyć i wyjąć jego wtyczkę z gniazdka zasilającego, 
aby uniknąć porażenia elektrycznego i obrażeń ciała. 

	 n  W tym oczyszczaczu powietrza nie ma zmywalnych filtrów. 
Mycie filtra powietrza wodą spowoduje jego zniszczenie. 

	 n  Nie należy stosować wody, woskowych środków do nadawania 
połysku ani jakichkolwiek innych roztworów chemicznych.

	 n  Nie należy zanurzać filtra True-HEPA typu 3 w 1 w wodzie. 
Nie wolno zanurzać korpusu ani podstawy oczyszczacza 
powietrza w wodzie.

1. Regularne czyszczenie

Czyszczenie osłony przedniej kratki:

n  Ważne jest zachowanie czysto-
ści w celu zapewnienia optymal-
nego przepływu powietrza do 
oczyszczacza.

n  Osłona kratki przedniej może 
być okresowo zdejmowana 
i odkurzana.

n  Alternatywnie może zostać 
oczyszczona przez wypłukanie 
ręcznie pod ciepłą wodą. Przed 
ponownym zamontowaniem jej 
w oczyszczaczu należy osłonę 
kratki gruntownie wysuszyć na 
powietrzu. Gdy urządzenie pracu-
je w sposób ciągły, osłona kratki 
powinna być czyszczona co 30 
dni.
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Czyszczenie korpusu oczyszczacza  
powietrza:

Aby zapobiec przedostawaniu się 
kropelek wody do wnętrza oczysz-
czacza powietrza i spowodowaniu 
uszkodzenia tego wyrobu, do czysz-
czenia korpusu oczyszczacza powie-
trza nie należy stosować wody.

Można użyć wyłącznie suchej ście-
reczki do przetarcia zewnętrznych 
powierzchni urządzenia.

Czyszczenie czujnika zapylenia:

1  Wyczyść wlot powietrza i wylot 
powietrza czujnika zapylenia.

2  Umieść palec w rowku a na-
stępnie otwórz osłonę czujni-
ka w kierunku na zewnątrz.

3  Przy użyciu zwilżonego baweł-
nianego gazika lekko przetrzyj 
soczewkę czujnika, a potem su-
chym bawełnianym gazikiem 
przetrzyj ją ponownie, aby 
upewnić się czy na czujniku 
nie pozostała woda.

4  Zamknij osłonę czujnika.
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2.  Czyszczenie na zakończenie 
sezonu i przechowywanie

W przypadku gdy oczyszczacz powie-
trza nie będzie używany przez dłużej 
niż 30 dni, zaleca się wykonanie 
następujących czynności:

1  Wyłącz urządzenie i wyjmij 
wtyczkę sieciową z gniazdka.

2  Zdejmij osłonę kratki przedniej 
i oczyść ją suchą ściereczką, 
miękką szczotką lub przy uży-
ciu odkurzacza.

3  Wymontuj z urządzenia filtry 
HEPA typu 3 w 1, wyrzuć je lub 
umieść w szczelnym plastiko-
wym woreczku, w którym będą 
odpowiednio przechowywane.

4  Ponownie zamontuj przednią 
osłonę kratki.

5  Umieść oczyszczacz powietrza 
w oryginalnym kartonie i prze-
chowuj w chłodnym, suchym 
miejscu.

  Uwaga 
n  Nie wolno umieszczać 

w oczyszczaczu powie-
trza mokrej kratki lub 
filtra, ponieważ kropelki 
wody mogą wchłonąć 
się do wnętrza urządze-
nia i je zniszczyć.

	 n  Osłona kratki NIE nada-
je się do mycia w zmy-
warkach do naczyń. 
Nie wolno umieszczać 
osłony kratki w zmywarce 
ani poddawać jej innym 
ekstremalnym działa-
niom gorącej wody.

	 n  Do czyszczenia korpusu 
oczyszczacza powietrza 
i osłony kratki nie należy 
używać żadnych roz-
puszczalników, silnych 
środków czyszczących 
ani cieczy palnych.
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Analiza wadliwego działania

Przed zgłoszeniem usterki urządzenia należy sprawdzić, czy nie wystarczy 
wykonanie poniższych czynności. Jeśli nadal nie można wyeliminować 
wadliwego działania urządzenia, należy skontaktować się z lokalnym 
dystrybutorem lub wykwalifikowanym specjalistą.

Oczyszczacz powietrza nie działa

Możliwa przyczyna Rozwiązanie

Brak zasilania Umieść wtyczkę sieciową w gniazdku 
i upewnij się, że jest zasilanie.

Upłynął czas ustawiony 
na regulatorze czasowym 
auto-wyłączania

Naciśnij przycisk ustawiania 
regulatora czasowego, aby wyjść 
z programu auto-wyłączania.

Filtr lub przednia osłona kratki 
nie są dobrze zainstalowane

Ponownie zamontuj filtr lub przednią 
osłonę kratki; upewnij się, czy osłona 
kratki jest dobrze zatrzaśnięta.

Nieprawidłowe działanie 
wyłącznika bezpieczeństwa 
osłony kratki przedniej

W górnej środkowej części, na 
wewnętrznej stronie osłony kratki 
przedniej znajduje się wystający 
element, służący do odłączania 
zasilania oczyszczacza powietrza gdy 
kratka jest zdemontowana. W przy-
padku złamania lub zagubienia tego 
wystającego elementu, należy skon-
taktować się z producentem w celu 
wymiany kratki na nową.

Nietypowy poziom hałasu

Możliwa przyczyna Rozwiązanie

Oczyszczacz powietrza nie jest 
umieszczony na stabilnym, 
poziomym podłożu, dotyka 
mebli lub innych przedmiotów.

Wyjmij wtyczkę sieciową urządzenia 
z gniazdka i przenieś urządzenie na 
solidne, stabilne, poziome podłoże.
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Nieprzyjemny zapach z wylotu powietrza

Możliwa przyczyna Rozwiązanie

Zapach nowego materiału przy 
użyciu urządzenia po raz pierwszy.

Normalne zjawisko; uruchom 
urządzenie na pewien czas, 
w celu usunięcia zapachu 
nowego materiału. 

Oczyszczacz powietrza pracuje 
w bardzo zanieczyszczonym 
środowisku takim jak palarnia 
papierosów, instalacja grillowa, 
nowo pomalowany dom, itd.

Otwórz okna, aby usunąć nieprzy-
jemny zapach z pomieszczenia; 
uruchomienie oczyszczacza powie-
trza pomoże również usunąć część 
nieprzyjemnych zapachów.

Filtr powietrza jest bardzo 
zabrudzony nagromadzonym 
kurzem i zanieczyszczeniami, co daje 
dodatkowo nieprzyjemny zapach.

Usuń kurz i zanieczyszczenia z filtra; 
jeśli zapach się utrzymuje, wymień 
filtr na nowy.

Oczyszczacz powietrza pracował 
w bardzo wilgotnym środowisku. 
Wilgoć może powoli powodować 
gromadzenie się bakterii i zarazków, 
które mogą wydzielać brzydki zapach.

Oczyść powierzchnię filtra i kratki. 
Ewentualnie wymień filtr na nowy.

Inne

Możliwa przyczyna Rozwiązanie

Lampka wskaźnikowa  miga. Proszę skontaktować się 
wyznaczonym punktem serwisowym 
lub punktem obsługi klienta.



21

Instrukcja obsługi

Klauzule wyłączeniowe

Klauzule wyłączające

Producent nie będzie ponosił żadnej odpowiedzialności, w przypadku gdy 
obrażenie ciała lub utrata mienia zostaną spowodowane następującymi 
przyczynami:

1.  Uszkodzenie wyrobu z powodu jego niewłaściwego użytkowania 
lub niewłaściwego zastosowania;

2.  Przeróbka, zmiana, trzymanie lub użytkowanie wyrobu wraz z innymi 
urządzeniami bez stosowania się do dostarczonej przez producenta 
Instrukcji obsługi;

3.  Po weryfikacji okaże się, że usterka wyrobu jest spowodowana 
bezpośrednio działaniem gazu korozyjnego;

4.  Po weryfikacji okaże się, że usterki wynikają z niewłaściwego 
obchodzenia się z wyrobem podczas jego transportu;

5.  Obsługa, naprawa, konserwowanie urządzenia niezgodnie 
z Instrukcją obsługi lub przepisami związanymi;

6.  Po weryfikacji okaże się, że problem lub spór jest spowodowany 
wymaganiami dotyczącymi jakości lub właściwości użytkowych 
podzespołów i komponentów pochodzących od innych producentów;

7.  Uszkodzenie jest spowodowane klęskami żywiołowymi, złymi 
warunkami środowiskowymi użytkowania lub siłą wyższą.
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